
ご信頼いただき、Behringer ULTRA METAL UM300 をご購入いただ
きありがとうございます。この高品質なエフェクトペダルは、 
デュアルゲイン回路を搭載しており、超厚みのあるチューブの
ようなディストーションと無限のサステインを生み出すことが
できます。その高性能な機能により、最もエクストリームで求
められるハードロックやヘビーメタルのディストーションサウン
ドを実現できます。

1.  コントロール
(1) DIST(ortion) コントロールは、ディストーション効果の量を調

整します。
(2) HIGH コントロールは、高域の増幅 / カットを行います。
(3) LOW コントロールは、低域の増幅 / カットを行います。
◊ ◊ 極端なディストーションや EQ 設定はノイズを増加 

させ、振動を引き起こす可能性があるため、ご注意く
ださい。

(4) 2 つの MID FREQ(uency) コントロールは、指定された中域周波
数範囲の増幅 / カットを行います。上側のコントロールは中域を
増減させるために使用し、下側のコントロールは中域の中心周波
数を調整します（200 Hz から 5 kHz ま で）。

(5) LEVEL コントロールは、出力レベルを調整します。
(6) ON/BATT LED は、エフェクトがオンになったときに点灯します。

また、バッテリーレベルの表示も兼ねています。
(7) フットスイッチを使用してエフェクトをオン / オフにします。
(8) この 1/4" インチの TS IN コネクターを使用して楽器ケーブルを

接続します。
(9) 1/4" インチの TS OUT コネクターは、信号をアンプに送ります。

DC IN コネクションを使用して 9 V の電源供給 (別売) を接続
します。
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バッテリーコンパートメントはペダルカバーの下にあります。 
9 V のバッテリーを取り付けるか交換する場合は、ボールペン
でヒンジを押し、ペダルカバーを取り外してください。ユニット
を傷つけないように注意してください。

◊ ◊ UM300 にはオン / オフスイッチはありません。IN コネク
ターにジャックを挿入すると、UM300 が動作を開始しま
す。UM300 を使用しない場合は、IN コネクターからジャ
ックを取り外してください。これによりバッテリーの寿
命が延びます。

シリアルナンバーは製品の底部にあります。

2.  安全上のご注意
水の近くや熱源の近くで使用しないでください。正規の付
属品 / アクセサリーのみを使用してください。製品の修理は自
己で行わないでください。電源コードやプラグが損傷した場合
など、修理やメンテナンスは当社の資格のあるサービス担当者
にご相談ください。

3.  限定保証
適用される保証条件と Music Tribe の限定保証に関する概
要については、オンライン上 community.musictribe.com/pages/
support#warranty にて詳細をご確認ください。
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4.  技術仕様

に
コネクター 1/4" インチ TS

インピーダンス 500 kΩ

アウト
コネクター 1/4" インチ TS

インピーダンス 1 kΩ

電源
 9 V , 100 mA 調整
Behringer PSU-SB

USA/Canada 120 V〜、60 Hz

U.K./Australia 240 V〜、50 Hz

China/Korea 220 V〜、50 Hz

Europe 230 V〜、50 Hz

Japan 100 V〜、50 - 60 Hz

電源コネクター  2 mm DC ジャック、 
中心はマイナス極性

バッテリー 9 V 型 6LR61

消費電力 30 mA

物理的 / 重量
寸法 約 2 1/8 x 2 3/4 x 4 4/5" 
(H x W x D) 約 54 x 70 x 123 mm

重量 約 0.73 lbs / 0.33 kg

Behringer は常に最高のプロフェッショナル基準を維持するため
に努力しています。そのため、既存の製品について事前の通知
なしに変更が行われる場合があります。仕様や外観は、リスト
や表示されているものと異なる場合があります。

ここに含まれる記述､写真､ 意見の全体または一部に依拠して､いかなる人が損
害を生じさせた場合にも､Music Tribe は一切の賠償責任を負いません。技術仕様､
外観およびその他の情報は予告なく変更になる場合があります。商標はすべ
て､それぞれの所有者に帰属します。Midas､Klark Teknik､ Lab Gruppen､Lake､ Tannoy､ 
Turbosound､ TC Electronic､ TC Helicon､ Behringer､Bugera､Aston Microphones および Coolaudio 
は Music Tribe Global Brands Ltd. の商標または-登録商標です。 © Music Tribe Global Brands 
Ltd. 2023 無断転用禁止。
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安全指示
1.  これらの指示をお読みく
ださい。
2.  これらの指示を守ってく
ださい。
3.  すべての警告に注意して
ください。
4.  すべての指示に従ってく
ださい。
5.  この装置を水の近くで使
用しないでください。
6.  乾いた布でのみ拭いてく
ださい。
7.  換気口をふさがないで
ください。製造元の指示に
従ってインストールしてくだ
さい。
8.  ラジエーター、ヒートレジ
スター、ストーブ、または熱
を発生するその他の装置  
(アンプを含む) などの熱
源の近くに設置しないでく
ださい。
9.  製造元が指定したアタッ
チメント/アクセサリのみを
使用してください。

10.  製造元が
指定した、また
は装置と一緒
に販売された
カート、スタ

ンド、三脚、ブラケット、また
はテーブルでのみ使用してく
ださい。カートを使用する場
合は、カートと装置の組み合
わせを移動するときに、転倒
による怪我を防ぐように注意
してください。

11.  この製品
の正しい廃棄: 
この記号は、 
WEEE 指令 
(2012/19 / EU) 
および国内法

に従って、この製品を家庭ご
みと一緒に廃棄してはなら
ないことを示しています。こ
の製品は、廃電気電子機器 
(EEE) のリサイクルを許可され

た収集センターに持ち込む
必要があります。この種の
廃棄物の取り扱いを誤ると、
一般に EEE に関連する潜在
的に危険な物質が原因で、
環境と人間の健康に悪影響
を与える可能性があります。
同時に、この製品の正しい廃
棄にご協力いただくことで、
天然資源の効率的な利用に
貢献します。廃棄物をリサイ
クルする場所の詳細につい
ては、最寄りの市役所または
家庭ごみ収集サービスにお
問い合わせください。
12.  本棚などの狭い場所には
設置しないでください。
13.  火のともったろうそくなど
の裸火源を装置の上に置か
ないでください。
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